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1. Antes de utilizar el aparato

2. Precauciones y sugerencias 
     generales

EXPLICACIÓN DE LOS SÍMBOLOS

       Información importante y consejos útiles
       Riesgos para la vida y la propiedad
       Riesgos de descarga eléctrica

¡FELICITACIONES POR LA COMPRA DE SU REFRIGERADOR!

Para utilizar de la mejor manera posible su aparato, le recomendamos que lea 
atentamente este manual de instrucciones de uso, limpieza y mantenimiento, 
en el cual encontrará consejos útiles.

Conserve este manual de instrucciones para futuras referencias.

Una vez desembalado el producto, asegúrese de que el mismo no esté estropeado. 
Eventuales daños deben ser comunicados a la parte vendedora a la brevedad.

       ATENCIÓN 
• Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que se encuentren supervisados o hayan sido instruidos acerca del 
uso del aparato por una persona responsable por su seguridad.
• Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
• Si el cable de alimentación se encuentra dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, 
servicio técnico o personal cualificado para así prevenir accidentes.
• La seguridad eléctrica del equipo solo es garantizada cuando el mismo se conecta a una 
red de alimentación doméstica con una puesta a tierra instalada de acuerdo a lo dispuesto 
por las normas y leyes del país. En caso de dudas, corrobore la instalación eléctrica con un 
electricista calificado.
• Mantenga todas las ventilaciones alrededor del aparato libre de obstrucciones.
• Este aparato está destinado a ser utilizado en hogares y similares, tales como:
    o Cocinas y mesadas de oficinas, tiendas, y otros ambientes laborales.
    o Casas rurales, clientes de hoteles, y otros ambientes de tipo residencial.
    o Refugios de cama y desayuno
    o Catering y aplicaciones similares.
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       ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

• No conecte varios dispositivos en el mismo tomacorriente. Esto puede provocar 
sobrecalentamiento e incendios. 
• No toque el aparato con las manos o los pies mojados o húmedos.
• No inserte el enchufe al tomacorriente con las manos mojadas. Puede recibir una 
descarga eléctrica.
• Mantenga alejado el enchufe de la parte posterior del equipo. Un enchufe dañado puede 
producir fuego debido al sobrecalentamiento. 
• No doble el cable de alimentación, ni coloque objetos pesados en él. Constituye un 
riesgo de incendio. No dañe el cable de alimentación.
• No conecte el cable de alimentación si se encuentra dañado. Deseche los cables de 
alimentación viejos.
• No tire del cable de alimentación para desconectar el aparato.
• Después de la instalación, asegúrese de que el aparato no esté colocado sobre el cable.
• Antes de realizar cualquier operación de mantenimiento o de limpieza, desconecte el 
cable de alimentación
• No permita que los niños se cuelguen de la puerta del aparato.
• No pulverice agua directamente en el interior o exterior del equipo. Existe riesgo de 
incendio y descargas eléctricas.
• No vierta agua en el interior o exterior del aparato. Existe riesgo de explosión e incendio.
• No coloque recipientes con agua encima del electrodoméstico. Si el agua se derrama en 
alguna de las partes eléctricas puede producir incendios o descargas eléctricas.
• No instale el aparato en un lugar húmedo, donde puede ser salpicado con agua. El 
aislamiento incorrecto de las partes eléctricas puede provocar descargas eléctricas o 
fuego.

       CONSEJOS DE INSTALACIÓN Y OPERACIÓN
Tenga en cuenta los siguientes puntos antes de utilizar el aparato por primera vez

• La instalación eléctrica de su hogar debe estar conforme a las normas y regulaciones 
locales. Dicha instalación debe disponer de una descarga a tierra para mantener la 
seguridad de los usuarios. En caso de no poseer descarga a tierra, debe adecuar la 
instalación eléctrica de su hogar para prevenir accidentes.
• Ubique el aparato en lugares donde no se lo exponga a la luz solar directa.
• El aparato no está diseñado para ser usado en exteriores ni mucho menos debajo de la 
lluvia.
• No apoye ningún objeto pesado en la superficie exterior del aparato.
• Si su aparato dispone de patas delanteras, asegúrese que el mismo esté posicionado a 
nivel y de manera estable. Realice el ajuste antes de ponerlo en funcionamiento.
• Antes de utilizar el aparato le recomendamos limpiar todas las piezas internas con un 
poco de agua tibia y una cucharada de bicarbonato de sodio. Para secarlas es necesario 
utilizar un paño seco.

Este símbolo significa que este producto, es un aparato eléctrico o 
electrónico (AEEs), que contiene materiales o elementos que pueden ser 
peligrosos y/o contaminantes, y por ende sus residuos (RAEEs) se 
encuentran sujetos a una recolección selectiva con el objeto de preservar 
el medio ambiente y la salud humana.
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3. Descripción general de su aparato

Notas:
- Las imágenes son de carácter orientativo únicamente. Pueden aparecer ligeras diferencias 
entre las imágenes aquí exhibidas y el equipo real.

- El fabricante puede disponer del agregado, modificación o eliminación de los accesorios sin 
previo aviso.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Marca PHILCO

Tensión de Alimentación 220-240V~

Peso aproximado 33 kg

Modelo PHSC071B

Potencia Nominal 2000W

Frecuencia 50Hz

Capacidad de carga máxima 7,0 kg

Dimensiones en milímetros
(Alto*Ancho*Profundidad) 840*595*555
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4. Instalación de su aparato
Antes de poner en funcionamiento el equipo, retire todos los materiales de embalaje tanto 
del exterior como del interior, y tenga en cuenta las siguientes precauciones:

1. Ubique el equipo en un sitio bien ventilado. Procure que el aparato esté instalado sobre un 
piso sólido y correctamente nivelado.
2. El enchufe debe estar accesible en todo momento sin necesidad de mover el aparato.
3. Limpie regularmente tanto el interior como el exterior del aparato. Tenga a bien no utilizar 
detergentes o limpiadores abrasivos. Utilice un paño húmedo en agua y 1 cucharada de 
bicarbonato de sodio. Siempre desconecte el cable de alimentación del aparato antes de 
realizar cualquier tarea de limpieza.

       ¡ATENCIÓN!
Si desea transportar el aparato, no lo ponga de cabeza, ni lo someta a presiones o 
vibraciones. El ángulo de inclinación al ser transportado no puede superar los 30°.

Tenga especial cuidado al quitar los materiales de embalaje. Este equipo contiene un peso y 
dimensiones considerables.

DISTANCIAS MÍNIMAS DE POSICIONAMIENTO

Al momento de escoger el lugar de reposo del 
aparato, deje una distancia mínima de 10 
centímetros entre el equipo y las paredes. Esto 
favorecerá la correcta ventilación del mismo.

Le sugerimos que no haya obstáculos a 1,5 del 
frente del equipo. Esto es muy importante por varias 
cuestiones:
1. Permite al equipo abrir y cerrar las puertas de 
forma completa y práctica.
2. Evitará inconvenientes al momento de cargar y 
descargar prendas en el interior del aparato.

AJUSTE DE NIVELACIÓN
Recuerde que el Secarropas debe posicionarse sobre una superficie estable y nivelada.

Una vez posicionado el aparato en su lugar, verifique que el mismo se encuentre nivelado. 
Un aparato nivelado previene accidentes.

Si el aparato se encuentra inclinado hacia algún lateral o hacia adelante, realice el ajuste de 
nivel por medio de los soportes que se encuentran en la parte delantera de la base del 
equipo. Los mismos deben ser girados para nivelar el aparato. Tenga en cuenta que el 
máximo ángulo de inclinación no sea mayor a 2°.
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Información importante:
- No instale el aparato en lugares a la intemperie, o que pudieran ser fácilmente dañados por 
la lluvia.
- No coloque el aparato en lugares donde su parte trasera esté en contacto con cortinas.
- No coloque el aparato cerca de fuentes de gas o áreas inflamables.  

CONECTAR EL EQUIPO A LA RED ELÉCTRICA
Antes de conectar el equipo a la red eléctrica de su domicilio, tenga en cuenta estos puntos:

• La seguridad eléctrica del equipo solo es garantizada cuando el mismo se conecta a una 
red de alimentación doméstica con una puesta a tierra instalada de acuerdo con lo dispuesto 
por las normas y leyes del país. En caso de dudas, corrobore la instalación eléctrica con un 
electricista calificado.
• No conecte varios dispositivos en el mismo tomacorriente. Esto puede provocar 
sobrecalentamiento e incendios. 
• No toque el aparato con las manos o los pies mojados o húmedos.
• No inserte el enchufe al tomacorriente con las manos mojadas. Puede recibir una descarga 
eléctrica.
• No conecte el cable de alimentación si se encuentra dañado. Deseche los cables de 
alimentación viejos.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, servicio 
técnico o personal cualificado para prevenir accidentes.
• No tire del cable de alimentación para desconectar el aparato.
• Después de la instalación, asegúrese de que el aparato no esté colocado sobre el cable.

AJUSTE DEL TUBO FLEXIBLE
• Conecte uno de los extremos del tubo flexible a la salida de ventilación que se encuentra 
en la parte trasera inferior. Procure que el tubo quede bien ajustado al equipo.

• El otro extremo del tubo debe ser extendido hacia el exterior. Las siguientes imágenes 
muestran la forma correcta de colocar el tubo flexible:
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Verifique la correcta ventilación en la habitación donde instale el aparato. Es necesario evitar 
el retroceso de gases dentro de la habitación provenientes aparatos que quemen 
combustibles, incluyendo llamas abiertas.

PANEL DE CONTROL

INICIO RÁPIDO
ATENCIÓN: Antes de utilizar el equipo, asegúrese que el mismo esté instalado 
correctamente.

5. Uso del secarropas

1- Encendido/Apagado de aparato.
2- Inicio/Pausa:
Inicia o pausa un ciclo de secado.
3- Funciones adicionales:
Se aplican funciones adicionales a los 
programas principales de secado.

4- Display:
Se muestra el tiempo estimado de 
finalización del ciclo de secado, y el 
estado general del Secarropas.
5- Selector de programas:
Perilla que permite elegir entre los 
distintos programas de secado.

Especial

Tiempo

Delicado Fuerte

Normal

Liviano

Fuerte

Normal

Fuerte

Normal

Refrescar

Rápido

Ventilación Algodón

SintéticoLana

MIX

Inicio Diferido Intensidad Señal

Inicio/pausa

Anti-Arrugas

Encendido/Apagado
Bloqueo Filtro

PHSC071B

145

23
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usuarios por contacto con vapor o superficies calientes.
- No seque ropas que hayan sido sometidas a procesos de lavado en seco.

PESOS DE REFERENCIA DE LAS PRENDAS
Nota: estas medidas son exclusivamente referenciales.

SÍMOBLOS ÚTILES PARA EL USUARIO
Preste atención a los símbolos que se presentan en las etiquetas de las prendas para 
conocer el tipo de secado más apropiado:

FUNCIONES ESPECIALES
- INDICADOR SONORO:
Presione el botón SEÑAL para encender o apagar el indicador sonoro. Cada nuevo 
encendido, el indicador sonoro estará activado. También el mismo funciona cada vez que 
finaliza un ciclo de secado.
- INTENSIDAD:
Presione este botón para ajustar el nivel de secado a proporcionar. Los niveles de intensidad 
son 3, y el tiempo de secado incrementa aproximadamente 3 minutos cada nivel:

          Nivel de intensidad máximo.

          Nivel medio de intensidad.

          Nivel de intensidad mínimo.

Notas:
1) La función de intensidad puede ser activada únicamente antes del inicio del inicio del 
programa de secado.
2) Presione el control de intensidad repetidamente para escoger el nivel de secado.

Nota: Durante los últimos momentos de un ciclo de secado el equipo trabaja sin calor, con el 
objetivo de que los objetos dentro del aparato se enfríen. 

PRECAUCIONES Y CONSEJOS ÚTILES PARA UTILIZAR SU APARATO

- Quite todos los objetos de los bolsillos. Preste especial atención a encendedores y cajas de fósforos.
- No utilice el aparato para secar prendas cuya limpieza fue realizada con productos químicos 
industriales.
- Limpie con frecuencia el filtro de pelusa que tiene el equipo.
- No permita que los residuos de pelusa se acumulen alrededor del aparato. 
- No ponga a secar prendas que no estén húmedas o que hayan sido lavadas.
- Las prendas que hayan sido manchadas con sustancias tales como aceite de cocina, 
acetona, alcohol, petróleo, kerosene, quitamanchas, aguarrás, cera y removedores de cera 
deberán ser lavados en agua caliente con cantidades extra de detergente previo a ser 
introducidas en el Secarropas.
- Los objetos tales como gomas o látex, cortinas de baño, telas a prueba de agua, artículos, 
prendas o almohadas compuestas de espuma de goma no deben ser secadas en el Secarropas.
- Los suavizantes de telas o productos similares deberán ser utilizados de acuerdo a las 
instrucciones de sus fabricantes.

ATENCIÓN:
 Nunca detenga el Secarropas antes del final de un ciclo de secado, a menos que todos los 
objetos hayan sido removidos rápidamente y separados, para disipar el calor contenido.

ANTES DE CADA CICLO DE SECADO
- Antes de poner en funcionamiento el equipo, le recomendamos centrifugar la ropa en el 
lavarropas. Un centrifugado previo puede reducir la humedad de las prendas y a su vez 
reducir el tiempo de secado en el Secarropas.
- Para un proceso de secado uniforme, seleccione las prendas a lavar de acuerdo su tipo de 
fibra y al tipo de programa adecuado.
- Siempre mantenga los cierres, botones de camisas, cordones y demás ajustados y/o 
cerrados.
- No seque excesivamente las prendas. Aquellas prendas que hayan recibido ciclos de 
secado excesivos son más propensas a desarrollar arrugas.
- Bajo ninguna circunstancia seque artículos que contengan GOMA o materiales elásticos 
similares.
- Es importante tener en cuenta que el equipo tiene una función de seguridad en la puerta, 
que evita abrir la misma si en el interior la temperatura puede llegar a dañar la piel de los 
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7. Limpieza y mantenimiento
       ATENCIÓN: Antes de realizar cualquier tarea de limpieza o mantenimiento, desconecte 
el cable de alimentación del equipo para prevenir accidentes.

Tenga en cuenta estos consejos para asegurar un funcionamiento óptimo del aparato:

• Siempre limpie el polvo que se encuentre en la parte posterior del Secarropas. 
• Limpie regularmente el interior del aparato.
• No utilice limpiadores abrasivos ni alcalinos para limpiar tanto el interior como el exterior del 
equipo. Tampoco utilice esponjas de metal.
• Le recomendamos utilizar un paño húmedo en agua tibia con un poco de bicarbonato de 
sodio para la limpieza del aparato. 
• No pulverice agua directamente sobre la superficie externa ni interna del aparato.
• Asegúrese de dejar abierta la puerta para airear el interior del aparato, una vez que se haya 
limpiado.

LIMPIEZA DEL FILTRO
• Limpie el filtro luego de cada uso del aparato. Retire el filtro abriendo 
la puerta del aparato y tirando hacia arriba.
• Para limpiar el filtro, utilice sus dedos o un paño de limpieza.
• Si limpió el filtro con agua o con un trapo húmedo, déjelo secar antes 
de colocarlo en el aparato nuevamente.

REINICIO DE SEGURIDAD
1. Este aparato posee un interruptor de seguridad 
que se activa a temperaturas excesivamente altas.
2. El botón de reinicio se encuentra en la parte 
trasera del aparato. Si su aparato no calienta al 
secar, el mismo debe ser reiniciado antes de poner 
en funcionamiento el aparato. Puede necesitar 
hasta 10 minutos para que el equipo se enfríe y 
pueda apretar este botón.
3. La razón más común de este tipo de 
sobrecalentamiento es un filtro bloqueado. 

El interruptor de seguridad puede actuar por las siguientes razones:
• El filtro de pelusas se encuentra bloqueado
• El tubo de ventilación del aparato se encuentra bloqueado
• No hay una ventilación adecuada en la habitación.
• El filtro se encuentra bloqueado por prendas muy livianas pequeñas.
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RUIDOS
Es totalmente normal que el aparato produzca ruidos cuando se encuentra en 
funcionamiento. Esto se debe a que las prendas en el interior están húmedas y su peso es 
considerable. Estas prendas se encuentran en el interior girando y golpeándose con el 
tambor.  

GOLPES DE AIRE
Mientras la ropa se encuentra secando, la máquina generará vapor el cual saldrá de la tubería 
de ventilación. Este tubo, puede golpearse debido al movimiento del vapor en su interior.

CÓDIGO DE ERROR E36
Si en el display se detecta el código de error E36, quiere decir que el sensor de temperatura 
del aparato dejó de funcionar. 
En este caso, y ante cualquier otro código de error, le sugerimos contactar al servicio técnico 
autorizado. Tenga a bien detallar el modelo y el número de serie del aparato para poder 
identificar correctamente la falla.

Tel: 0810-444-PHILCO (7445)
Vía Mail: atencionclientes@philco.com.ar
Listado de Servicio Técnico Autorizado: philcodigital.com.ar
IMPORTA, DISTRIBUYE Y GARANTIZA: 
PILISAR S.A.
Roque Pérez 3650 - C1430FBX - Cap. Fed.
República Argentina
Origen: China

8. Dudas frecuentes
Falla Causas Posibles Solución

La ropa 
se encoge

• La ropa se seca demasiado. • Verifique las etiquetas de las prendas. Si 
las mismas son propensas a encogerse, 
debería verificar la temperatura de secado 
o secar esas prendas al aire libre.

El aparato 
no enciende

• Corte de energía.
• La ficha de alimentación no está 
conectada apropiadamente.
• Se excedió la carga de ropa máxima 
(7kg).
• El interruptor de seguridad está 
activado.

• Espere a que se reestablezca el suministro 
de energía.
• Verifique que la ficha de alimentación esté 
correctamente conectada al tomacorriente.
• No coloque cargas de ropa superiores a los 7kg.
• Presione el botón de reinicio en la parte trasera 
del aparato.

La ropa se 
seca 
demasiado

• La ropa no fue extraída del equipo 
una vez terminado el ciclo.
• La ropa no fue clasificada de manera 
apropiada.
• La temperatura de secado es muy fuerte.

• Retire las prendas inmediatamente luego 
de finalizar el ciclo de secado.
• Verifique las etiquetas de las prendas para 
seleccionarlas por tipo de fibra, temperatura 
de secado, etc.

Bolitas en 
la ropa

• Es normal que las fibras sintéticas 
presenten bolitas luego de repetidos 
lavados. Esto se produce por el rozamiento 
entre las prendas dentro de la máquina.

• Utilice suavizante de telas en los lavados 
para lubricar las fibras y evitar la formación 
de bolitas.

Calor excesivo 
cerca del 
aparato

• El filtro de pelusa está sucio.
• El tubo de ventilación está sucio.

• Asegúrese de limpiar el filtro de pelusas 
antes de poner en funcionamiento el equipo.
• Limpie el interior del tubo de ventilación.
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GARANTÍA LIMITADA 
CERTIFICADO DE GARANTÍA 
(Válido sólo para la República Argentina) 

PILISAR S.A. garantiza al Consumidor (conforme se lo define en la Ley N° 24.240) que presente el Certificado 
de Garantía junto con la factura de compra, el correcto funcionamiento de esta unidad dentro de las siguientes 
condiciones: 
1. PILISAR S.A. garantiza este producto secarropas a tambor por ventilación, modelo PHSC071B, por el periodo 
de 12 (doce) meses. 
Esta garantía comprende nuestra obligación de reparar sin cargo la unidad, en los términos de la Ley 24.240 
y su reglamentación, siempre que la falla se produzca dentro de un uso normal, acorde al punto S de la 
presente garantía y que no hayan intervenido factores ajenos que pudieran perjudicar a juicio de PILISAR S.A. 
su buen funcionamiento. 
PILISAR S.A. no está obligada en ningún caso al cambio de la unidad completa, pudiendo reemplazar las 
piezas defectuosas de manera que la misma vuelva a ser idónea para el uso al cual está destinada. 
2. Durante la vigencia de la garantía regirán las normativas establecidas por la ley 24.240, el Decreto 1798/94 
y normas concordantes. 
3. PILISAR S.A. reemplazará o reparará a su opción, sin cargo, los componentes de esta unidad con defectos 
de fábrica. 
4. PILISAR S.A. dará cumplimiento a las solicitudes de reparación en un plazo razonable. Por tratarse de un 
bien con componentes importados, de no contar con los repuestos necesarios, el tiempo de reparación estará 
condicionado a las normas vigentes para la importación de partes. En caso de no contar con los componentes 
idéntico al original, éste podrá ser remplazado por otro de características similares. 
S.Las condiciones de armado, almacenaje mantenimiento y operación correctas de esta unidad están 
detalladas en el Manual de Uso adjunto. 
6. Las únicas personas autorizadas para intervenir el producto y/o contraer en nombre de PILISAR S.A. las 
obligaciones aquí consignadas son los Servicios Técnicos Autorizados y exclusivamente designados por 
PILISAR S.A.7. La presente garantía no ampara defectos originados por: 
a. Deficiencias en el armado, almacenaje, mantenimiento. 
b. Práctica o participación de cualquier tipo de actividad acrobática o competitiva. 
c. Inundaciones, incendios, terremotos, tormentas eléctricas, golpes o accidentes de cualquier naturaleza o 
fuerza mayor. 
d. Instalación y uso no conforme a lo especificado en el Manual de Uso. 
e. Daños originados por el transporte en cualquiera de sus formas. 
f. Daños originados por elementos extraños incluyendo productos o materiales de limpieza no previstos para 
el mantenimiento del equipo, insectos, etc. 
g. Defectos estéticos tales como rayaduras, roturas o deterioro de las superficies expuestas. 
h. Defectos provocados por desgaste por el uso en componentes sometidos a fricción, tales como pero no 
limitados a cubiertas, engranajes, cadena, bujes, rodamientos, sistema de frenos, sillín y empuñaduras. 
8. Quedan también excluidos de la presente garantía: 
a. Fallas producidas por suciedad o corrosión generada por las condiciones de uso, almacenaje o deficiencias 
en el mantenimiento. 
b. Fallas o desperfectos derivados de la mano de obra o materiales utilizados para la instalación de esta 
unidad; 
9. PILISAR S.A. no se responsabiliza por daños y/o deterioros que eventualmente se puedan ocasionar a 
terceros en forma directa, indirecta o incidental, ni de otro tipo (incluidos pero sin limitarse a los daños. 




